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Erp 2013 und 2015 (EU-Verordnung Nr. 327/2011)

Mit dem Zweck den Energieverbrauch in der EG um 20% vor 2020 zu verringern, müssen alle Ventilatoren, 
die angewandt werden, eine Mindest-Anforderung beim Effizienzgrad erfüllen.

Folgende Betriebsverhältnisse müssen die EG-Anforderungen nicht erfüllen:

-	 ATEX
-	 Transport von Luft über 100°C
-	 Falls die Luft, die den Ventilator umgibt, über 65°C ist
- 	 Falls die Luft, die transportiert wird, unter -40°C ist
-	 Falls die Versorgungsspannung > 1000VAC oder > 1500 VDC ist
-	 In giftigen, stark korrosiven oder brennbaren Umgebungen oder Umgebungen mit abrasiven Stoffen gearbeitet 

wird
-	 Falls das Druckverhältnis grösser als 1,11 ist
-	 Transportventilatoren zum Transport von nicht-luftförmige Stoffen in Industrieprozeß-Applikationen
-	 Eingangsleistungen ausserhalb den Bereichen 125Watt - 500kW

In Verbindung mit der Durchführung der EG-Verordnung Nr. 327/2011 müssen folgende 14 Punkte aus der tech-
nischen Dokumentation des Ventilators hervorgehen:

1. Gesamteffizienz

Daten werden aus den Prospektseiten im Abschnitt 3 hervorgehen.

2. Meßkategorie

TYP D (Ventilator mit angeschlossenen Rohren an Einlass und Auslass)

3. Typ Effizienzkatagorie

TOTAL (Wirkungsgrad im Verhältnis zu Gesamtdruck über Ventilator gemessen)

4. Wirkungsgradklassifizierung (N)

N = 61

Um Rücksicht auf die Verschiedenheiten des Elektromotors zu nehmen, zeigen die nachfolgende Kurven die 
Wirkungsgrade, die als Minimum gefordert werden.

Ventilatortyp

Mess-
kategorie

(A-D)

Effizienz-
kategorie 
(statischer 
oder totaler 

Wirkungsgrad)
Leistungsinter-
vall (P) in kW Zielenergieeffizienz

Effizienzgrad 
(N)

Ab 1.1.2013

Effizienzgrad 
(N)

Ab 1.1.2015
Radialventilator 
mit rückwärts 
gekrümmten 
Schaufeln mit 
Gehäuse

B, D Total
0,125 < P < 10 ɳtarget = 4,56 * In(P) - 10,5 + N

61 64
10 < P < 500 ɳtarget = 1,1 * In(P) - 2,6 + N
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5. Ventilator abhängig von Frequenzumrichter

Alle Ventilatoren ausgenommen Ventilator Typ VP 1600 60Hz sind ohne Frequenzumrichter getestet worden.

Test bei Spannung 3x400V und Frequenz 50Hz ausgeführt.

Ventilatoren,  die nicht vom Frequenzumrichter abhängig sind, sind mit No-VSD gekennzeichnet.
Ventilatoren,  die vom Frequenzumrichter abhängig sind, sind mit Yes-VSD gekennzeichnet.

(VSD entspricht “Variable Speed Drive”)

6. Herstellungsjahr

Herstellungsjahr geht vom Kennzeichnung auf dem Ventilator hervor.

7. Name des Herstellers

Gram Clean Air A/S
Lysbjergvej 10, Hammelev
DK-6500 Vojens

MwSt.-Nr. DK36831812

8. Produkttyp

Produkttyp geht von der Prospektseite hervor

9. Nennmotoreingangsleistung, Volumenstrom und Druck am Energieeffizienzoptimum

Daten werden von der Prospektseite hervorgehen.

Ventilatortest                                                    

Gesamtwirkungsgrad für Radialventilator mit rückwärts gekrümmten Schaufeln

Stromverbrauch [kW]
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10. Umdrehungen pro Minute am Energieeffizienzoptimum

Daten werden von der Prospektseite hervorgehen.

11. Druckverhältnis

Das Druckverhältnis ist ein berechnetes Verhältnis zwischen Druck an Einlass- und Auslass-Seiten am Ventilator. 

Faktor ist zwischen 1,0 und 1,11 für Ventilatoren, die von der Verordnung umfasst sind. Dies geht von der Pros-
pektseite hervor.

12. Zerlegung und Entsorgung

Vor Anfang der Zerlegung muss dafür gesorgt werden, dass der Raum gut ventiliert ist, und dass geeignete 
persönliche Schutzmittel genutzt werden:

-	 Schutzanzug
-	 Geprüfte Handschuhe
-	 Ventilierter Gesichtsschutz mit geprüftem Filter

Der Elektromotor wird demontiert und als elektricher Schrott entsorgt.
Der Rest des Ventilators wird als Stahlschrott entsorgt.

Nach Beendigung der Demontage wird der Arbeitsbereich mit geeignetem Staubsauger gereinigt.

13. Minimierung der Umweltauswirkung sowie Gewährleistung optimaler Lebensdauer bezüglich 
Einbau, Betrieb und Instandhaltung

Um optimale Bedingungen für den Ventilator zu gewährleisten, ist folgendes wichtig:

Vibrationen
-	 Sichern, dass keine ungewöhnliche Vibrationen entstehen
-	 Sicheung der optimalen Vibrationsisolierung der Ventilatoren
-	 Sichern, dass das Laufrad im Ventilator ohne Beschichtungen und in Balance ist

Schall
Mechanischer Schall und Kanalschall sollten zu einem Minimum reduziert werden, um auf die Umgebungen nicht 
einzuwirken. 

Um die optimale Schall-Reduzierung zu dimensionieren, können genaue Frequenzbandmessungen mitgeteilt 
werden, was den mechanischen Schall und Kanalschall betrift. Diese Daten können auf sales@GramCleanAir.
com für den betreffende Betriebspunkt angefragt werden.

Unerwünschter Schall kann leicht in Kanalverbindungen und flexiblen Verbindungen entstehen - insbesondere bei 
Undichtheiten. Dies sollte zu einem Minimum reduziert werden.

Energieverbrauch
Es ist von grosser Bedeutung, nur die notwendig Luftmenge bei dem notwendigen Vakuum abzusaugen, um den 
Energieverbrauch zu reduzieren. Dies kan mit einem Regulierungsschieber aber mehr optimal durch Anwendung 
eines Frequenzumrichters mit PID-Regulierung reguliert werden.

Undichtheiten in der Rohrführung sowie Verschmutzungen in der Rohrführung werden immer einen erhöhten 
Energieverbrauch sowie möglichen Schall zur Folge haben.

Ventilatortest                                                     



R
ev

. 0
3.

16
   

   
   

R
ec

ht
 a

uf
 Ä

nd
er

un
ge

n 
bl

ei
bt

 v
or

be
ha

lte
n.

0.B2.4
Gram Clean Air A/S
www.GramCleanAir.com

Die Oberfläche des Elektromotors muss immer sauber gehalten werden, und der Zugang zur Kühlluft darf nicht 
behindert werden, da dies den Energieverbrauch erhöhen wird.

Abgesaugte Luft aus einem geheiztem Raum sollte nicht den notwendigen Volumenstrom überschreiten, sowie 
die Anwendung eines Wärmeaustauschers den Energieverbrauch der gesamten Anlage reduzieren kann.

14. Labormessaufstellung

Messaufstellung gemäß ISO 5801 Typ D mit Instrumenten mit der erforderlichen Klassifikationen.

Für weitere Information über Messaufstellung - siehe Abschnitt bez. Ventilatortest bei Gram Clean Air A/S.

WICHTIG!
Falls Teile mit unoriginellen Teilen repariert/ausgetauscht werden, muss der Ventilator wieder gemäß oben-
genannter ErP-Verordnung Nr. 327/2011 und ISO 5801 für Legalisierung getestet werden. Ein solcher Test kann 
nicht vor Ort ausgeführt werden, aber darf nur in einem Labor vorgenommen werden.

Test von Ventilatoren

Um gleiche Messergebnis zu erreichen, muß ISO 5801 befolgt werden. Bei Gram Clean Air A/S wird dies durch 
die Anwendung des nachfolgenden abgebildeten Testaufstellung erreicht, die in 4 verschiedenen Ausgaben bei 
Gram Clean Air A/S zur Anwendung bei unterschiedlichen Luftvolumen vorhanden ist:

Unsere Ventilatoren sind in einer Aufstellung mit montierten Rohren sowohl auf Einlass als auch auf Auslass 
getestet worden. Die Luftmenge wird durch Hilfe eines konischen Schiebers im Einlasskanal reguliert.

Die angewandten Messinstrumenten sind alle Instrumente, die die strengen Anforderung in ISO 5801 erfüllen. 
Weiter ist für meteorologische Verhältnisse korrigiert worden.

Ventilatortest                                                    

PARTS LIST
DESCRIPTIONPART NUMBERQTYITEM

 HV70_footprint11
 MFTR 50012
 Målelokale13
Langside f. 
ventilatorprøvestand

41124

Overligger f. 
ventilatorprøvestand

41225

Ben f. 
ventilatorprøvestand

41346

Fodplade f. bigbagstativ04.497.613507
Vanger f. 
ventilatorprøvestand 
HV80-RV90

41428

 MF_ø80039
 BSFU-90-Ø800110
Rør ø800 l.1400 m. 
flange og 4 stk. ø5 
målestudse 

506111

 Hydraulikrør_ø5x30812
FL 800 (Lindab)3932613
Rør ø800 l.800 m. flange573114
Rør f star straightner 
ø800-l1600_m_flange

551415

Stor skilleplade f star 
straightner 
ø800-l1600_m_flange

552416

Lille skilleplade f star 
straightner 
ø800-l1600_m_flange

553817

Rør ø800 l.1200 m. 
flange og 3 stk. ø9 hul 
f. målesonde

561118

Fixtur t. ø800-rør f. 
Dwyer 160-36-5/8 
Pitot-rør

592319

Støtteplade f. Pitotrør593320
Støtteplade f. Pitotrør594321
Rør ø800 l.800 m.flange 
og 4 stk. ø5 målestudse 

556122

Rør ø800 l.1200 m. 
flange

571423

Rør ø800 l.1400 m. 
flange

563124

Rør ø800 l.500 m. flange566125
FL 800 m. ribber f. 
akselføring

567126

Flange f. keglespjæld 
Ø800

568227

 Rør_f_drejeled_ø35x5x3
2_RG-RL_1000-1500

128

Stålribbe 30x6x382569329
Ø25-Ø20x15Bronzebøsning130
Spændebeslag564631
Tværligger5312220,000 

mm
32

Stander f. keglespjæld532133
 Fladstål_8x40x100134
Hex NutM16 x 2 x 50135
Kort vinge f. keglespjæld533136
Lang vinge f. 
keglespjæld

534137

Vægbeslag01.900.207138
Ben5301740,000 

mm
39

Svøb t. keglespjæld 
Ø800

539140

Bagside t. keglespjæld 
ø800

540141

Front t. keglespjæld 
ø800

541142

Hex NutDIN 934 - M16343
Aksel  Ø8x100Aksel ISO 1035_1 - 8 - 

100
300,000 

mm
44

Gevindstang f. 
Keglespjæld Ø800

544145

Aksel  Ø8x150Aksel ISO 1035_1 - 8 - 
150

450,000 
mm

46

Søjle f. keglespjæld 
Ø800

545147

Tværligger f. rørbuk 
Ø800

5832248

Sidestøtter f. rørbuk 
ø800

58423472,000
 mm

49

Langsligger f. rørbuk 
Ø800

5852250

Sidestøtter f. rørbuk 
ø800 afkast

58127682,000
 mm

51

 Popnut M10852
WasherDIN 125 - A 10,5853
Hex-Head BoltDIN 933 - M10  x 25854
WasherDIN 125 - A 13455
Hex NutDIN 934 - M12456
WasherDIN 125 - A 17157
Hex-Head BoltDIN 933 - M16  x 50158
Skive 4 x Ø70 hul Ø2003.418.022159
Støttering f. RV70 
ventilatorhus

03.417.036160

Studs Ø800x40x2Studs_ø800_40_2261
Konus f. sugeside RV8003.418.010162
Sugeside RV8003.418.502163
Motorside RV8003.418.503164
Svøb_RV9003.419.004165
Indlæg RV9003.419.060166
Side1 f. RF f. RV9003.419.016267
Motorflange RV70 22kW03.417.011168
Svøb til motorfod RV90 
(byggestr. 225)

03.419.026169

Side til motorfod RV90 
(byggestr. 225)

03.419.027270

Afstivning f. 
motorflange RV90 (v)

03.419.028171

Afstivning f. 
motorflange RV90 (h)

03.419.029172

Motor 45kW 3x400V 
2900rpm

Sg-225M-2 (B3)173

Topring RV8003.418.008174
Studs f. RV8003.418.019175
Konus f. RV80 hjul03.418.014176
Hexagon Socket Set 
Screw

DIN 916 - M8  x  10177

Hexagon socket 
countersunk head cap 
screws

DIN 7991 - M10x25878

Hex NutDIN 934 - M10879
Propelnav RV80 (Ø55)03.418.006180
Plade f. propelnav RV80 
(t. Ø55 aksel)

03.418.013181

Propelblad RV9003.419.0071082
 Solid_f_ventilatorhjul_RV

90
183

Bagplade RV8003.418.509184
Spændestykke f. motor 
(byggestr. 225)

03.419.030285

Hex-Head BoltDIN 933 - M12  x 60486
Rør ø800 l.182 m. flange577187

Tegnet af: Godkendt af:

Skala: Dato f. godkendelse:

Matr.:

Trumpf:

Buk:

Lager:

Antal:

Dato:

Tegn. nr.:

V.Å. GRAM A/S

 503
 

  
  

A4

 

Star Straightner

Star Straightner

Pitotrørs måling i 24 punkter 4 punkts målerør for statisk tryk

4 punkts målerør for statisk tryk

ventilatorprøvestand Ø800DM

Pitotrohr-Messung in
24 Punkten

4 Punkte Messrohr für statischen Druck

4 Punkte Messrohr für statischen Druck
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Schallmessungen

Ausser dem Wirkungsgradtest ist auch ein Schalltest ausgeführt worden. Schallmessungen sind gemäß ISO 3746 
mit Hilfe einer “shoe box” mit einem Abstand zum Werkstück von 1 Meter durchgeführt. Gleichzeitig wurden eine 
Messung im Ablass vorgenommen.

Schallmessungen wurden mit Rohranschlüssen am Ventilator vorgenommen.

Bei Anfrage an sales@GramCleanAir.com werden wir Ihnen die Schalldaten im Frequenzbank bei einem erwün-
schten Luftvolumen mitteilen. Mit Frequenzband wird eine Schalldämpfung dimensioniert werden können.

Skizze unten zeigt Prinzip für Schallmessungen von Ventilatoren mit 5 Meßpunkte genannt “shoe box”.

Auswuchten
Auswuchten eines Ventilatorrades wird gemäß ISO 14694 vorgenommen, wo Messungen elektronisch aufbe-
wahrt werden und Testnummer des einzelnen Ventilators auf dem Kühlschildes mitgeteilt wird (BV3 G 6,3).

Ventilatortest                                                     

Tegnet af: Godkendt af:

Skala: Dato f. godkendelse:

Matr.:

Trumpf:

Buk:

Lager:

Antal:

Dato:

Tegn. nr.:

V.Å. GRAM A/S

 Målekasse VE5500
12.12.20

  
  

A4

 

Målekasse VE5500ZG

5 x målepunkter5 x Meßpunkte

Schirmbild für AuswuchtenVentilatorrad bei Auswuchten


